
ODLUKE 

PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2016/2122 

оd 2. prosinca 2016. 

o zaštitnim mjerama povezanima sa slučajevima izbijanja visokopatogene influence ptica podtipa 
H5N8 u određenim državama članicama 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2016) 8158) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 89/662/EEZ od 11. prosinca 1989. o veterinarskim pregledima u trgovini unutar 
Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg tržišta (1), a posebno njezin članak 9. stavak 4., 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 90/425/EEZ od 26. lipnja 1990. o veterinarskim i zootehničkim pregledima koji se 
primjenjuju u trgovini određenim živim životinjama i proizvodima unutar Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg 
tržišta (2), a posebno njezin članak 10. stavak 4., 

budući da: 

(1)  Influenca ptica zarazna je virusna bolest ptica, uključujući perad. Zaraza domaće peradi virusom influence ptica 
može uzrokovati dva glavna oblika te bolesti koji se razlikuju po svojoj virulenciji. Niskopatogeni oblik načelno 
izaziva samo blage simptome, dok visokopatogeni oblik uzrokuje visoke stope smrtnosti kod većine vrsta peradi. 
Ta bolest može ozbiljno utjecati na profitabilnost peradarstva. 

(2)  Iako se virusi influence ptica pojavljuju uglavnom kod ptica, povremeno i u određenim okolnostima njime se 
mogu zaraziti i ljudi. 

(3)  U slučaju izbijanja influence ptica u određenoj državi članici (dalje u tekstu: „predmetna država članica”) postoji 
opasnost da se uzročnik bolesti proširi na druga gospodarstva na kojima se drži perad ili na druge ptice koje se 
drže u zatočeništvu. Zbog toga se uzročnik bolesti može proširiti iz predmetnih država članica u druge države 
članice ili treće zemlje trgovinom živom peradi ili drugim pticama koje se drže u zatočeništvu ili njihovim 
proizvodima. 

(4)  Direktivom Vijeća 2005/94/EZ (3) utvrđene su određene preventivne mjere povezane s nadzorom i ranim 
otkrivanjem influence ptica te minimalne mjere kontrole koje je potrebno primijeniti u slučaju izbijanja te bolesti 
kod peradi ili drugih ptica koje se drže u zatočeništvu. Tom se Direktivom uspostavljaju zaražena i ugrožena 
područja u slučaju izbijanja visokopatogene influence ptica. Naime, kako bi se sačuvalo zdravlje ptica na ostatku 
područja primjenjuje se regionalizacija zahvaljujući kojoj se sprječava unošenje patogenog uzročnika i osigurava 
rano otkrivanje bolesti. 

(5)  Virus visokopatogene influence ptica A podtipa H5N8 može se proširiti tijekom migracije divljih ptica na velike 
udaljenosti. Mađarska, Njemačka, Austrija, Hrvatska, Nizozemska, Danska, Švedska, Finska i Rumunjska otkrile su 
taj virus na velikom broju uglavnom uginulih divljih ptica različitih vrsta. Nakon tih nalaza u navedenim 
državama članicama slučajevi izbijanja te bolesti uzrokovane istim podtipom virusa potvrđeni su u Mađarskoj, 
Njemačkoj, Austriji, Danskoj, Švedskoj i Nizozemskoj. 
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(1) SL L 395, 30.12.1989., str. 13. 
(2) SL L 224, 18.8.1990., str. 29. 
(3) Direktiva Vijeća 2005/94/EZ od 20. prosinca 2005. o mjerama Zajednice u vezi s kontrolom influence ptica i o stavljanju izvan snage 

Direktive 92/40/EEZ (SL L 10, 14.1.2006., str. 16.). 



(6)  Reakcija na trenutačnu epidemiju donošenje je nekoliko provedbenih odluka Komisije o zaštitnim mjerama 
povezanima s izbijanjem visokopatogene influence ptica podtipa H5N8 u određenim državama članicama. 
Provedbene odluke Komisije (EU) 2016/1968 (1), (EU) 2016/2011 (2) i (EU) 2016/2012 (3) donesene su nakon 
izbijanja visokopatogene influence ptica u Mađarskoj, Njemačkoj i Austriji te nakon što su u tim državama 
članicama uspostavljena zaražena i ugrožena područja u skladu s Direktivom 2005/94/EZ. Tim provedbenim 
odlukama predviđeno je da zaražena i ugrožena područja uspostavljena u predmetnim državama članicama 
u skladu s Direktivom 2005/94/EZ obuhvaćaju barem područja koja su navedena u prilozima tim provedbenim 
odlukama. 

(7)  Nadalje, nakon novih slučajeva izbijanja visokopatogene influence ptica podtipa H5N8 u Mađarskoj Prilog 
Provedbenoj odluci (EU) 2016/1968 izmijenjen je Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2016/2010 (4). Poslije su 
zbog novih slučajeva izbijanja bolesti u Njemačkoj i Mađarskoj prilozi provedbenim odlukama (EU) 2016/1968 
i (EU) 2016/2011 izmijenjeni Provedbenom odlukom Komisije (EU) 2016/2064 (5). 

(8)  Naposljetku su nakon obavijesti o prvim slučajevima izbijanja visokopatogene influence ptica podtipa H5N8 od 
u Danskoj, Švedskoj i Nizozemskoj donesene provedbene odluke Komisije (EU) 2016/2065 (6), 
(EU) 2016/2086 (7) i (EU) 2016/2085 (8). 

(9)  Komisija je za sve slučajeve razmotrila mjere koje je poduzela predmetna država članica u skladu s 
Direktivom 2005/94/EZ i uvjerila se da su granice zaraženih i ugroženih područja koje su uspostavila nadležna 
tijela u predmetnim državama članicama na dovoljnoj udaljenosti od svih gospodarstava na kojima je potvrđeno 
izbijanje bolesti. 

(10)  Kako bi se spriječili nepotrebni poremećaji trgovine u Uniji i izbjegle neopravdane prepreke trgovini koje nameću 
treće zemlje, potrebno je na razini Unije brzo utvrditi zaražena i ugrožena područja uspostavljena u predmetnim 
državama članicama. 

(11)  Trenutačno epidemiološko stanje vrlo je dinamično i konstantno se mijenja. U okviru nadzora influence ptica 
koji je trenutačno u tijeku u državama članicama i dalje se kod divljih ptica pronalazi virus visoko patogene 
influence ptica podtipa H5N8. Zbog prisutnosti tog virusa kod divljih ptica kontinuirano postoji opasnost od 
izravnog i neizravnog unošenja virusa influence ptica na peradarska gospodarstva, a nakon toga i rizik od širenja 
influence ptica s peradarskoga gospodarstva na kojem se pojavila bolest na druga peradarska gospodarstva. 

(12)  S obzirom na promjenjivo epidemiološko stanje u Uniji te na sezonsko kruženje virusa kod divljih ptica, 
u predstojećim mjesecima postoji opasnost od novih slučajeva izbijanja visokopatogene influence ptica 
podtipa H5N8 u Uniji. Komisija stoga kontinuirano procjenjuje epidemiološko stanje i preispituje mjere. 

(13) Stoga je radi jasnoće i ažurnog obavještavanja država članica, trećih zemalja i dionika o trenutačnom epidemio­
loškom stanju primjereno u jednom aktu Unije navesti sva zaražena i ugrožena područja koja su uspostavila 
nadležna tijela u predmetnim državama članicama u skladu s Direktivom 2005/94/EZ te bi trajanje te regionali­
zacije trebalo odrediti uzimajući u obzir epidemiološko stanje visokopatogene influence ptica. 
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(1) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/1968 od 9. studenoga 2016. o određenim zaštitnim mjerama povezanima s visokopatogenom 
influencom ptica podtipa H5N8 u Mađarskoj (SL L 303, 10.11.2016., str. 23.). 

(2) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2011 od 16. studenoga 2016. o određenim zaštitnim mjerama povezanima s visokopatogenom 
influencom ptica podtipa H5N8 u Njemačkoj (SL L 310, 17.11.2016., str. 73.). 

(3) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2012 od 16. studenoga 2016. o određenim zaštitnim mjerama povezanima s visokopatogenom 
influencom ptica podtipa H5N8 u Austriji (SL L 310, 17.11.2016., str. 81.). 

(4) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2010 od 16. studenoga 2016. o izmjeni Priloga Provedbenoj odluci (EU) 2016/1968 
o određenim zaštitnim mjerama u vezi s visokopatogenom influencom ptica podtipa H5N8 u Mađarskoj (SL L 310, 17.11.2016., 
str. 69.). 

(5) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2064 od 24. studenoga 2016. o izmjeni prilogâ provedbenim odlukama (EU) 2016/1968 
i (EU) 2016/2011 o određenim zaštitnim mjerama povezanima s visokopatogenom influencom ptica podtipa H5N8 u Mađarskoj 
i Njemačkoj (SL L 319, 25.11.2016., str. 47.). 

(6) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2065 od 24. studenoga 2016. o određenim zaštitnim mjerama povezanima s visokopatogenom 
influencom ptica podtipa H5N8 u Danskoj (SL L 319, 25.11.2016., str. 65.). 

(7) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2086 od 28. studenoga 2016. o određenim privremenim zaštitnim mjerama povezanima s 
visoko patogenom influencom ptica podtipa H5N8 u Švedskoj (SL L 321, 29.11.2016., str. 80.). 

(8) Provedbena odluka Komisije (EU) 2016/2085 od 28. studenoga 2016. o određenim privremenim zaštitnim mjerama povezanima s 
visoko patogenom influencom ptica podtipa H5N8 u Nizozemskoj (SL L 321, 29.11.2016., str. 76.). 



(14)  Provedbene odluke (EU) 2016/1968, (EU) 2016/2011, (EU) 2016/2012, (EU) 2016/2065, (EU) 2016/2085 
i (EU) 2016/2086 stavljaju se izvan snage i zamjenjuju ovim aktom. 

(15)  Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Ovom se Odlukom na razini Unije utvrđuju zaražena i ugrožena područja koja države članice navedene u Prilogu ovoj 
Odluci trebaju uspostaviti nakon slučaja ili slučajeva izbijanja influence ptica kod peradi ili ptica koje se drže 
u zatočeništvu uzrokovanih visokopatogenom influencom podtipa H5N8 u skladu s člankom 16. stavkom 1. Direktive 
2005/94/EZ te se određuje trajanje mjera koje je potrebno provesti u skladu s člankom 29. stavkom 1. i člankom 31. 
Direktive 2005/94/EZ („predmetne države članice”). 

Članak 2. 

Predmetne države članice osiguravaju sljedeće: 

(a)  zaražena područja koja su uspostavila njihova nadležna tijela u skladu s člankom 16. stavkom 1. točkom (a) 
Direktive 2005/94/EZ obuhvaćaju barem područja koja su u dijelu A Priloga ovoj Odluci navedena kao zaražena 
područja; 

(b)  mjere koje je potrebno provesti na zaraženim područjima, kako je navedeno u članku 29. stavku 1. 
Direktive 2005/94/EZ, zadržavaju se barem do datuma određenih u dijelu A Priloga ovoj Odluci za ta zaražena 
područja. 

Članak 3. 

Predmetne države članice osiguravaju sljedeće: 

(a)  ugrožena područja koja su uspostavila njihova nadležna tijela u skladu s člankom 16. stavkom 1. točkom (b) 
Direktive 2005/94/EZ obuhvaćaju barem područja koja su u dijelu B Priloga ovoj Odluci navedena kao ugrožena 
područja; 

(b)  mjere koje je potrebno provesti na ugroženim područjima, kako je navedeno u članku 31. Direktive 2005/94/EZ, 
zadržavaju se barem do datuma određenih u dijelu B Priloga ovoj Odluci za ta ugrožena područja. 

Članak 4. 

Provedbene odluke (EU) 2016/1968, (EU) 2016/2011, (EU) 2016/2012, (EU) 2016/2065, (EU) 2016/2085 
i (EU) 2016/2086 stavljaju se izvan snage. 

Članak 5. 

Ova se Odluka primjenjuje do 31. svibnja 2017. 

Članak 6. 

Ova je Odluka upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. prosinca 2016. 

Za Komisiju 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Član Komisije  
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PRILOG 

DIO A 

Zaražena područja u predmetnim državama članicama iz članaka 1. i 2.: 

Država članica: Danska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Dijelove općine Helsingør (oznaka ADNS 02217) koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S56.0739; E12.5144 

13.12.2016  

Država članica: Njemačka 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Ge­
meindegrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christophersen-Allee, 
diese rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Böel, an dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze 
Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis 
Ortsteil Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links 
auf Lücke bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter 
bis zur Gemeindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, 
dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeinde­
grenze, weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taar­
stedt/Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts 
auf Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter 
auf B 201 bis Ortsteil Triangel 

5.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur 
Berlingstraße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer 
Weg Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu 
Ostholstein bis Sonnenbergsredder 

5.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder – K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs 
bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemünder 
Straße 

5.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

19.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

19.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

19.12.2016 

Stadt Ueckermünde 17.12.2016 

Gemeinde Grambin 17.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

17.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

12.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

12.12.2016 

3.12.2016. L 329/79 Službeni list Europske unije HR   



Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

12.12.2016 

In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

10.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

12.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

10.12.2016 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

10.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast 10.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

17.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Landkreis Cloppenburg 
Gemeinde Barßel 
Ortsteil Harkebrügge 
Vom Schnittpunkt Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze Barßel entlang der Gemeindegrenze in 
südlicher Richtung bis zur Bismarckstraße, entlang dieser in westlicher Richtung bis zur Do­
rfstraße in Harkebrügge, entlang der Dorfstraße in südlicher Richtung bis zur 
Glittenbergstraße, entlang dieser in westlicher Richtung, dann entlang Kreisstraße, Straße Am 
Scharrelerdamm und entlang der westlichen Gemeindegrenze nach Norden bis zur Bahnlinie 
in Elisabethfehn und von dort entlang der Bahnlinie in östlicher Richtung bis zum Ausgang­
spunkt Bahnlinie/östliche Gemeindegrenze 

15.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Gemeinde Edewecht 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Kortemoorstraße, Kortemoorstraße, Hübscher Berg, Lohorster 
Straße, Wittenberger Straße, Edewechter Straße, Rothenmethen, Kanalstraße, Am Voßbarg, 
Wirtschaftweg zwischen „Am Voßbarg” und „Am Jagen”, Am Jagen, Edewechter Straße, 
Ocholter Straße, Nordloher Straße, Bahnlinie Richtung Barßel bis Kreisgrenze, entlang der 
Kreisgrenze in südöstliche Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze / Kortemoorstraße 

15.12.2016  

Država članica: Mađarska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

U smjeru sjevera, cesta br. 5402 od područja Jászszentlászló prema području Kiskunmajsa, 
dva kilometra od područja Jászszentlászló 

U smjeru sjevera, cesta br. 5404 od područja Szank do područja Kiskunmajsa, jedan kilome­
tar od područja Szank 

U smjeru juga, mjesto na kojem se spajaju cesta br. 5405 i cesta koja spaja područja Szank 
i Kiskunmajsa-Bodoglár 

U smjeru juga, cesta br. 5402 koja spaja područja Kiskunhalas i Kiskunmajsa, 3,5 kilometara 
od granice s unutarnjim teritorijem područja Kiskunmajsa 

S južne strane, cesta br. 5409, 2,7 kilometara od granice s unutarnjim teritorijem područja 
Kiskunmajsa 

S južne strane, dva kilometra od područja Kígyós u smjeru sjevera 

S južne strane, 1,5 kilometara od granice s unutarnjim teritorijem područja Csólyospálos 
u smjeru jugozapada 

Na granici okruga, tri kilometra u smjeru jugozapada od mjesta na kojem se spajaju granica 
okruga i cesta br. 5404 od područja Csólyospálos prema granici okruga 

Uzduž granice okruga, mjesto na kojem se spajaju cesta br. 5411 u smjeru istoka od podru­
čja Kömpöc i granica okruga 

Uzduž granice okruga, 1,5 kilometara od ceste br. 5411 

U smjeru zapada, dva kilometra od granice s unutarnjim teritorijem područja Kömpöc 

U smjeru sjeverozapada, do granice okruga, 0,5 kilometara u smjeru istoka od krajnje točke 
granice okruga u smjeru sjevera 

U smjeru sjeverozapada, mjesto na kojem se spajaju granica okruga i cesta br. 5412 

U smjeru zapada, 0,5 kilometara, a zatim u smjeru sjeverozapada do početne točke; Uključu­
jući dijelove općina Mórahalom i Kistelek okruga Csongrád koji se nalaze na području u ob­
liku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46,419599, 
I19,858897; S46,393889 

21.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Dijelove općina Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskunmajsa okruga Bács-Kiskun koji se na­
laze na području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama 
S46.682422, I19.638406 i S46.685278, I 19.64; uključujući naseljene dijelove područjâ Bu­
gac (bez područja Bugac-Alsómonostor) i Móricgát-Erdőszéplak 

3. 12. 2016. 

Dijelove općine Kiskunhalas okruga Bács-Kiskun koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.268418, I19.573609 
i S46.229847; I19.619350; uključujući naseljene dijelove područja Kelebia-Újfalu 

5. 12. 2016. 

Dijelove općine Mórahalom okruga Csongrád koji se nalaze na području u obliku kruga ra­
dijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.342763, I19.886990; uključujući 
naseljene dijelove područjâ Forráskút, Üllés i Bordány 

15. 12. 2016. 

Dijelove općine Kunszentmárton okruga Jász-Nagykun-Szolnok koji se nalaze na području 
u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.8926211; 
I20.367360 i N46.896193, E20.388287; uključujući naseljene dijelove područja Öcsöd 

16. 12. 2016. 

Dijelove općine Kiskunmajsa okruga Bács-Kiskun koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.584528, I19.665409 

17. 12. 2016.  

Država članica: Nizozemska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

19.12.2016  

Država članica: Austrija 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach 14.12.2016  
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Država članica: Švedska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 29. stavkom 1. 
Direktive 2005/94/EZ 

Dijelove općine Helsingborg (oznaka ADNS 01200) koji se nalaze na području u obliku 
kruga radijusa tri kilometra sa središtem na koordinatama S56,053495 i I12,848939 
(WGS84) 

23.12.2016  

DIO B 

Ugrožena područja u predmetnim državama članicama iz članaka 1. i 3.: 

Država članica: Danska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Područje dijelova općina Helsingør, Gribskov i Fredensborg koji se nalaze izvan područja de­
finiranog kao zaraženo područje te na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa 
središtem na GPS koordinatama S56.0739; I12.5144. 

22.12.2016 

Dijelove općine Helsingør (oznaka ADNS 02217) koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S56.0739; E12.5144 

od 14.12.2016 do 
22.12.2016  

Država članica: Njemačka 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Entlang der äußeren Gemeindegrenze Schleswig, weiter auf äußere Gemeindegrenze Lürs­
chau, weiter auf äußere Gemeindegrenze Idstedt, weiter auf äußere Gemeindegrenze Stolk, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Klappholz, weiter auf äußere Gemeindegrenze Havetoft, 
weiter auf obere Gemeindegrenze Mittelangeln, weiter auf obere Gemeindegrenze Mohrkirch, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Saustrup, weiter auf äußere Gemeindegrenze Wagersrott, 
weiter auf äußere Gemeindegrenze Dollrottfeld, weiter auf äußere Gemeindegrenze Boren bis 
zur Kreisgrenze, an der Kreisgrenze entlang bis 

14.12.2016 

Kreis Rendsburg-Eckernförde: 
Gemeinde Kosel: gesamtes Gemeindegebiet. 

Gemeinde Rieseby 

Amtsgrenze Rieseby, südlich weiter Amtsgrenze Kosel entlang bis Kreisgrenze 

14.12.2016 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Südlich an der Gemeindegrenze Borwedel entlang, weiter auf unterer Gemeindegrenze Fahr­
dorf bis zur Gemeindegrenze Schleswig 

14.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze über den Wasserweg durch den Petroleumhafen, weiter durch die Trave, 
Verlängerung des Sandbergs, die B75 queren Richtung Heiligen-Geist Kamp, weiter über die 
Arnimstraße und Edelsteinstraße, über Heiweg Richtung Wesloer Tannen bzw. Brandenbau­
mer Tannen, die Landesgrenze entlang, die Landstraße überqueren, am Wasser entlang bis 
zur Kreisgrenze zu Ostholstein, die Kreisgrenze entlang zum Petroleumhafen 

14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
Die Gemeinden Ratekau, Bad Schwartau und Timmendorfer Strand sowie der nachfolgend 
beschriebene Bereich der Gemeinde Scharbeutz: Dem Straßenverlauf der L 102 ab der Straße 
Bövelstredder folgend bis zur B76, der Bundestraße bis zur Wasserlinie folgend, weiter bis 
zur Gemeindegrenze Timmendorfer Strand 

14.12.2016 

Gemeinde Ditfurt 28.12.2016 

In der Stadt Quedlinburg die Ortsteile 

—  Gersdorfer Burg 

—  Morgenrot 

—  Münchenhof 

—  Quarmbeck 

28.12.2016 

In der Stadt Ballenstedt die Ortsteile 

—  Asmusstedt 

—  Badeborn 

—  Opperode 

—  Radisleben 

—  Rieder 

28.12.2016 

In der Stadt Harzgerode die Ortsteile 

—  Hänichen 

—  Mägdesprung 

28.12.2016 

In der Gemeinde Blankenburg die Orte und Ortsteile 

—  Timmenrode 

—  Wienrode 

28.12.2016 

In der Stadt Thale die Ortsteile 

—  Friedrichsbrunn 

—  Neinstedt 

—  Warnstedt 

—  Weddersleben 

—  Westerhausen 

28.12.2016 

3.12.2016. L 329/84 Službeni list Europske unije HR   



Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Selmsdorf die Orte und Ortsteile 

—  Hof Selmsdorf 

—  Selmsdorf 

—  Lauen 

—  Sülsdorf 

—  Teschow 

—  Zarnewanz 

14.12.2016 

In der Gemeinde Lüdersdorf der Ort 

—  Palingen 

14.12.2016 

In der Gemeinde Schönberg der Ort 

—  Kleinfeld 

14.12.2016 

In der Gemeinde Dassow die Orte und Ortsteile 

—  Barendorf 

—  Benckendorf 

14.12.2016 

In der Stadt Torgelow der Ortsteil 

—  Torgelow-Holländerei 

26.12.2016 

In der Stadt Eggesin mit dem Ortsteil 

—  Hoppenwalde 

sowie den Wohnsiedlungen 

—  Eggesiner Teerofen 

—  Gumnitz (Gumnitz Holl und Klein Gumnitz) 

—  Karpin 

26.12.2016 

In der Stadt Ueckermünde die Ortsteile 

—  Bellin 

—  Berndshof 

26.12.2016 

Gemeinde Mönkebude 26.12.2016 

Gemeinde Leopoldshagen 26.12.2016 

Gemeinde Meiersberg 26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten die Ortsteile 

—  Jädkemühl 

—  Starkenloch 

26.12.2016 

In der Gemeinde Luckow die Ortsteile 

—  Luckow 

—  Christiansberg 

26.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Gemeinde Vogelsang-Warsin 26.12.2016 

In der Gemeinde Lübs die Ortsteile 

—  Lübs 

—  Annenhof 

—  Millnitz 

26.12.2016 

In der Gemeinde Ferdinandshof die Ortsteile 

—  Blumenthal 

—  Louisenhof 

—  Sprengersfelde 

26.12.2016 

Die Stadt Wolgast und die Ortsteile 

—  Buddenhagen 

—  Hohendorf 

—  Pritzier 

—  Schlaense 

—  Tannenkamp 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Fettenvorstadt 

—  Fleischervorstadt 

—  Industriegebiet 

—  Innenstadt 

—  Nördliche Mühlenvorstadt 

—  Obstbaumsiedlung 

—  Ostseeviertel 

—  Schönwalde II 

—  Stadtrandsiedlung 

—  Steinbeckervorstadt 

—  südliche Mühlenstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Schönwalde I 

—  Südstadt 

21.12.2016 

In der Hansestadt Greifswald die Stadtteile 

—  Friedrichshagen 

—  Ladebow 

—  Insel Koos 

—  Ostseeviertel 

—  Riems 

—  Wieck 

—  Eldena 

21.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Groß Kiesow die Ortsteile 

—  Kessin 

—  Krebsow 

—  Schlagtow 

—  Schlagtow Meierei 

21.12.2016 

In der Gemeinde Karlsburg die Ortsteile 

—  Moeckow 

—  Zarnekow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Lühmannsdorf die Ortsteile 

—  Lühmannsdorf 

—  Brüssow 

—  Giesekenhagen 

—  Jagdkrug 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wrangelsburg die Ortsteile 

—  Wrangelsburg 

—  Gladrow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Züssow der Ortsteil 

—  Züssow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen die Ortsteile 

—  Neuenkirchen 

—  Oldenhagen 

—  Wampen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Wackerow 

—  Dreizehnhausen 

—  Groß Petershagen 

—  Immenhorst 

—  Jarmshagen 

—  Klein Petershagen 

—  Steffenshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hinrichshagen die Ortsteile 

—  Hinrichshagen 

—  Feldsiedlung 

—  Heimsiedlung 

—  Chausseesiedlung 

—  Hinrichshagen Hof I und II 

—  Neu Ungnade 

21.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Mesekenhagen der Ortsteil 

—  Broock 

21.12.2016 

In der Gemeinde Levenhagen die Ortsteile 

—  Levenhagen 

—  Alt Ungnade 

—  Boltenhagen 

—  Heilgeisthof 

21.12.2016 

In der Gemeinde Diedrichshagen die Ortsteile 

—  Diedrichshagen 

—  Guest 

21.12.2016 

In der Gemeinde Brünzow die Ortsteile 

—  Brünzow 

—  Klein Ernsthof 

—  Kräpelin 

—  Stielow 

—  Stielow Siedlung 

—  Vierow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Hanshagen der Ortsteil 

—  Hanshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow die Ortsteile 

—  Katzow 

—  Netzeband 

21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz die Ortsteile 

—  Kemnitz 

—  Kemnitzerhagen 

—  Kemnitz Meierei 

—  Neuendorf 

—  Neuendorf Ausbau 

—  Rappenhagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Loissin die Ortsteile 

—  Gahlkow 

—  Ludwigsburg 

21.12.2016 

Gemeinde Lubmin gesamt 21.12.2016 

3.12.2016. L 329/88 Službeni list Europske unije HR   



Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Loddmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Rubenow die Ortsteile 

—  Rubenow 

—  Groß Ernsthof 

—  Latzow 

—  Nieder Voddow 

—  Nonnendorf 

—  Rubenow Siedlung 

—  Voddow 

21.12.2016 

In der Gemeinde Wusterhusen die Ortsteile 

—  Wusterhusen 

—  Gustebin 

—  Pritzwald 

—  Konerow 

—  Stevelin 

21.12.2016 

Gemeinde Kenz-Küstrow ohne die im Sperrbezirk liegenden Ortsteile 20.12.2016 

In der Gemeinde Löbnitz die Ortsteile 

—  Saatel 

—  Redebas 

—  Löbnitz 

—  Ausbau Löbnitz 

20.12.2016 

In der Gemeinde Divitz-Spoldershagen die Ortsteile 

—  Divitz 

—  Frauendorf 

—  Wobbelkow 

—  Spoldershagen 

20.12.2016 

Stadt Barth: restliches Gebiet außerhalb des Sperrbezirks 20.12.2016 

In der Gemeinde Fuhlendorf die Ortsteile 

—  Fuhlendorf 

—  Bodstedt 

—  Gut Glück 

20.12.2016 

Gemeinde Pruchten gesamt 20.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Gemeinde Ostseebad Zingst gesamt 20.12.2016 

In der Hansestadt Stralsund die Stadtteile 

—  Voigdehagen 

—  Andershof 

—  Devin 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wendorf die Ortsteile 

—  Zitterpenningshagen 

—  Teschenhagen 

22.12.2016 

Gemeinde Neu Bartelshagen gesamt 20.12.2016 

Gemeinde Groß Kordshagen gesamt 20.12.2016 

In der Gemeinde Kummerow der Ortsteil 

—  Kummerow-Heide 

20.12.2016 

Gemeinde Groß Mohrdorf: Großes Holz westlich von Kinnbackenhagen ohne Ortslage 
Kinnbackenhagen 

20.12.2016 

In der Gemeinde Altenpleen die Ortsteile 

—  Nisdorf 

—  Günz 

—  Neuenpleen 

20.12.2016 

Gemeinde Velgast: Karniner Holz und Bussiner Holz nördlich der Bahnschiene sowie Ort­
steil Manschenhagen 

20.12.2016 

Gemeinde Karnin gesamt 22.12.2016 

In der Stadt Grimmen die Ortsteile 

—  Hohenwarth 

—  Stoltenhagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Wittenhagen die Ortsteile 

—  Glashagen 

—  Kakernehl 

—  Wittenhagen 

—  Windebrak 

22.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Elmenhorst die Ortsteile 

—  Bookhagen 

—  Elmenhorst 

—  Neu Elmenhorst 

22.12.2016 

Gemeinde Zarrendorf gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Griebenow 

—  Dreizehnhausen 

—  Kreutzmannshagen 

21.12.2016 

In der Gemeinde Süderholz die Ortsteile 

—  Willershusen 

—  Wüst Eldena 

—  Willerswalde 

—  Bartmannshagen 

22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen alle nicht im Sperrbezirk befindlichen Ortsteile 22.12.2016 

Gemeinde Lietzow gesamt 22.12.2016 

Stadt Sassnitz: Gemeindegebiet außerhalb des Sperrbezirkes 22.12.2016 

Gemeinde Sagard gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Glowe die Ortsteile 

—  Polchow 

—  Bobbin 

—  Spyker 

—  Baldereck 

22.12.2016 

Gemeinde Seebad Lohme gesamt 22.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen 
—  auf der Halbinsel Zudar ein Uferstreifen von 500 m Breite östlich von Glewitz zwischen 

Fähranleger und Palmer Ort 

22.12.2016 

In der Gemeinde Garz/Rügen der Ortsteil 

—  Glewitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gustow die Ortsteile 

—  Prosnitz 

—  Sissow 

22.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Poseritz der Ortsteil 

—  Venzvitz 

22.12.2016 

In der Gemeinde Ostseebad Binz der Ortsteil 

—  Prora 

22.12.2016 

In der Gemeinde Gneven der Ortsteil 

—  Vorbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Langen Brütz der Orsteil 

—  Kritzow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Barnin die Orte, Ortsteile und Ortslagen 

—  Barnin 

—  Hof Barnin 

26.12.2016 

In der Gemeinde Bülow der Ort und Ortsteile 

—  Bülow 

—  Prestin 

—  Runow 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Crivitz die Orte und Ortsteile 

—  Augustenhof 

—  Basthorst 

—  Crivitz, Stadt 

—  Gädebehn 

—  Kladow 

—  Muchelwitz 

—  Bahnstrecke 

—  Wessin 

—  Badegow 

—  Radepohl 

26.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ortsteil 

—  Buerbeck 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zapel der Ort und die Ortsteile 

—  Zapel 

—  Zapel-Hof 

—  Zapel-Ausbau 

26.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Friedrichsruhe die Ortsteile 

—  Goldenbow 

—  Ruthenbeck 

—  Neu Ruthenbeck und Bahnhof 

26.12.2016 

In der Gemeinde Zölkow der Ort und die Ortsteile 

—  Kladrum 

—  Zölkow 

—  Groß Niendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Dabel der Ort und die Ortsteile 

—  Dabel 

—  Turloff 

—  Dabel-Woland 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kobrow der Ort und die Ortsteile 

—  Dessin 

—  Kobrow I 

—  Kobrow II 

—  Stieten 

—  Wamckow 

—  Seehof 

—  Hof Schönfeld 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Sternberg die Gebiete 

—  Obere Seen und Wendfeld 

—  Peeschen 

26.12.2016 

In der Gemeinde Stadt Brüel die Ortsteile 

—  Golchen 

—  Alt Necheln 

—  Neu Necheln 

26.12.2016 

In der Gemeinde Kuhlen-Wendorf der Ort und die Ortsteile 

—  Gustävel 

—  Holzendorf 

—  Müsselmow 

—  Weberin 

—  Wendorf 

26.12.2016 

In der Gemeinde Weitendorf die Orsteile 

—  Jülchendorf 

—  Kaarz 

—  Schönlage 

26.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Stadt Ueckermünde od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

Gemeinde Grambin od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

In der Gemeinde Liepgarten der Ortsteil 

—  Liepgarten 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

Kreis Schleswig-Flensburg: 
Ab Ortsteil Triangel, Gemeinde Nübel Richtung Norden auf die Schleswiger Straße bis zur 
Gemeindegrenze Nübel/Tolk, entlang dieser Gemeindegrenze bis zur Schleswiger Straße, 
östlich am Ortsteil Wellspang vorbei bis zur Gemeindegrenze Böklund, südlich an der Ge­
meindegrenze entlang bis zur Kattbeker Straße, links ab bis zur Hans-Christophersen-Allee, 
diese rechts weiter, übergehend in Bellig und Struxdorf bis zur Gemeindegrenze Struxdorf/ 
Böel, an dieser entlang Richtung Süden bis Ortsteil Boholzau, rechts auf Gemeindegrenze 
Struxdorf/Twedt bis zur Straße Boholz, diese links weiter auf Boholzau und Buschau, bis 
Ortsteil Buschau, links ab auf Buschau, dann rechts weiter auf Buschau, gleich wieder links 
auf Lücke bis zur B 201, rechts weiter Richtung Süden bis links Höckerberg, weiter Oster­
holz bis Sportplatz, dann rechts auf Verbindungsstraße zur Straße Friedenstal, links weiter 
bis zur Gemeindegrenze Loit/Steinfeld, dieser folgen bis Gemeindegrenze Steinfeld/Taarstedt, 
dieser links folgen bis Gemeindegrenze Taarstedt/Ulsnis, rechts weiter auf dieser Gemeinde­
grenze, weiter auf der Gemeindegrenze Taarstedt/Goltoft und Taarstedt/Brodersby und Taar­
stedt/Schaalby bis Heerweg, dann links weiter auf Heerweg bis Hauptstraße, weiter rechts 
auf Hauptstraße bis Raiffeisenstraße, rechts weiter auf Hauptstraße bis B 201, links weiter 
auf B 201 bis Ortsteil Triangel 

od 6.12.2016 do 
14.12.2016 

Stadt Lübeck: 
Von der Kreisgrenze entlang des Sonnenbergsredder bis zum Parkplatz im Waldusener Forst, 
Richtung Waldhusener Weg, Waldhusener Weg folgend bis zur B75, über die B75 Richtung 
Solmitzstraße, von der Dummersdorfer Straße zum Neuenteilsredder bis Weg Dummersbarn 
bis zur Trave, die Trave entlang, Richtung Pötenitzer Wiek, die Landstraße querend zur Lü­
becker Bucht, Landesgrenze über den Wasserweg zur Strandpromenade, hinüber zur 
Berlingstraße, über Godewind und Fahrenberg, über Steenkamp zu Rödsaal, Timmendorfer 
Weg Richtung B76, die B76 überqueren und Bollbrügg folgen, entlang der Kreisgrenze zu 
Ostholstein bis Sonnenbergsredder 

od 6.12.2016 do 
14.12.2016 

Kreis Ostholstein: 
In der Gemeinde Ratekau nachfolgend beschriebenes Gebiet: Travemünder Straße bis zur 
Kreisgrenze zur Stadt Lübeck; Ab der Kreisgrenze Ortsteil Kreuzkamp, Offendorfer Straße 
gen Norden entlang dem Sonnenbergsredder – K15. Vor Warnsdorf entlang des Bachverlaufs 
bis zum Schloss Warnsdorf. Der Schlossstr. und der Niendorfer Str. bis zur Tarvemünder 
Straße 

od 6.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Mesekenhagen die Ortsteile 

—  Mesekenhagen 

—  Frätow 

—  Gristow 

—  Kalkvitz 

—  Klein Karrendorf 

—  Groß Karrendorf 

—  Kowall 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Gemeinde Wackerow die Ortsteile 

—  Groß Kieshof 

—  Groß Kieshof Ausbau 

—  Klein Kieshof 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neuenkirchen der Ortsteil 

—  Oldenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Neu Boltenhagen die Ortsteile 

—  Neu Boltenhagen 

—  Karbow 

—  Lodmannshagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kemnitz der Ortsteil 

—  Rappenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Katzow der Ortsteil 

—  Kühlenhagen 

od 13.12.2016 do 
21.12.2016 

In der Gemeinde Kenz-Küstrow die Ortsteile 

—  Dabitz 

—  Küstrow 

—  Zipke 

od 11.12.2016. do 
20.12.2016 

Stadt Barth einschließlich Ortsteile 

—  Tannenheim 

—  Glöwitz ohne Ortsteil Planitz 

od 11.12.2016. do 
20.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen der Ortsteil 

—  Jager 

od 13.12.2016 do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sundhagen die Ortsteile 

—  Mannhagen 

—  Wilmshagen 

—  Hildebrandshagen 

—  Altenhagen 

—  Klein Behnkenhagen 

—  Behnkendorf 

—  Groß Behnkenhagen 

—  Engelswacht 

—  Miltzow 

—  Klein Miltzow 

—  Reinkenhagen 

—  Hankenhagen 

od 11.12.2016 do 
22.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

In der Stadt Sassnitz die Ortsteile 

—  Sassnitz 

—  Dargast 

—  Werder 

—  Buddenhagen 

od 11.12.2016. do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Sagard: der See am Kreideabbaufeld nördlich von Dargast od 11.12.2016 do 
22.12.2016 

In der Gemeinde Demen der Ort und die Ortsteile 

—  Demen 

—  Kobande 

—  Venzkow 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016 

In der Gemeinde Quedlinburg die Ortsteile 

—  Quarmbeck 

—  Bad Suderode 

—  Gernrode 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

In der Gemeinde Ballenstedt der Ortsteil 

—  Ortsteil Rieder 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

In der Gemeinde Thale die Ortsteile 

—  Ortsteil Neinstedt 

—  Ortsteil Stecklenberg 

od 20.12.2016 do 
29.12.2016 

Landkreis Cloppenburg 
Von der Kreuzung B 401/B 72 in nördlicher Richtung entlang der B 72 bis zur Kreisgrenze, 
von dort entlang der Kreisgrenze in östlicher und südöstlicher Richtung bis zur L 831 in 
Edewechterdamm, von dort entlang der L 831 (Altenoyther Straße) in südwestlicher Rich­
tung bis zum Lahe-Ableiter, entlang diesem in nordwestlicher Richtung bis zum Buchweizen­
damm, entlang diesem weiter über Ringstraße, Zum Kellerdamm, Vitusstraße, An der Me­
hrenkamper Schule, Mehrenkamper 

Straße und Lindenweg bis zur K 297 (Schwaneburger Straße), entlang dieser in nordwestli­
cher Richtung bis zur B 401 und entlang dieser in westlicher Richtung bis zum Ausgang­
spunkt Kreuzung B 401/B 72 

24.12.2016 

Landkreis Ammerland 
Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße, Edamer Straße, Hauptstraße, Auf der Loge, Zur 
Loge, Lienenweg, Zur Tonkuhle, Burgfelder Straße, Wischenweg, Querensteder Straße, Langer 
Damm, An den Feldkämpen, Pollerweg, Ocholter Straße, Westerstede Straße, Steegenweg, 
Rostruper Straße, Rüschendamm, Torsholter Hauptstraße, Südholter Straße, Westersteder 
Straße, Westerloyer Straße, Strohen, In der Loge, Buernstraße, Am Damm, Moorweg, Plac­
kenweg, Ihausener Straße, Eibenstraße, Eichenstraße, Klauhörner Straße, Am Kanal, Aper 
Straße, Stahlwerkstraße, Ginsterweg, Am Uhlenmeer, Grüner Weg, Südgeorgsfehner Straße, 
Schmuggelpadd, Wasserzug Bitsche bzw. Kreisgrenze, Hauptstraße, entlang Kreisgrenze in 
südöstlicher Richtung bis zum Schnittpunkt Kreisgrenze/Edamer Straße 

Das Beobachtungsgebiet umfasst alle an beiden Straßenseiten gelegenen Tierhaltungen 

24.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Landkreis Leer 
Gemeinde Detern 
Anfang an der Kreisgrenze Cloppenburg-Leer auf der B72 Höhe Ubbehausen. In nördlicher 
Richtung Ecke „Borgsweg”/ „Lieneweg” weiter in nördlicher Richtung auf den „Deelenweg”. 
Diesem wieder folgend auf den „Handwieserweg”. Diesem nordöstlich folgend auf die „Barger 
Straße” und weiter nördlich auf die Straße „Am Barger Schöpfswerkstief”. 

Dieser östlich folgend, dann nördlich auf die Straße „Fennen” weiter und dieser nördlich fol­
gend auf die Straße „Zur Wassermühle”. 

Nördlich über die Jümme dem Aper Tief folgend in Höhe des „Französischer Weg” auf die 
„Osterstraße”. Von dort Richtung Kreisgrenze zum Landkreis Ammerland und dieser weiter 
folgend zum Ausgangspunkt Höhe Ubbehausen 

24.12.2016  

Država članica: Mađarska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Područje dijelova okruga Orosháza i Mezőkovácsháza općine Békés i područje dijelova 
okruga Makó općine Csongrád izvan područja definiranog kao zaraženo područje te na pod­
ručju u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama 
S46.39057; I20.74251; uključujući naseljene dijelove područja Békéssámson, Kaszaper, Vé­
gegyháza i Mezőhegyes te administrativne dijelove područja Pitvaros i Csanádalberti 

6.12.2016 

Područje okruženo sljedećim cestama: Cesta br. 52 od mjesta na kojem se spajaju ceste M5 
i br. 52 na području Kecskemét do mjesta spajanja s cestom br. 5301. Od tog mjesta do ce­
ste br. 5301 do mjesta spajanja s cestom br. 5309. Cesta br. 5309 do područja Kiskunhalas. 
Od područja Kiskunhalas, cesta br. 5408 do granice okruga. Uzduž granice okruga do ce­
ste M5 do početne točke mjesta spajanja cesta br. 52 i M5. 

21.12.2016 

U smjeru sjevera, cesta br. 5402 od područja Jászszentlászló prema području Kiskunmajsa, 
dva kilometra od područja Jászszentlászló 

U smjeru sjevera, cesta br. 5404 od područja Szank do područja Kiskunmajsa, jedan kilome­
tar od područja Szank 

U smjeru juga, mjesto na kojem se spajaju cesta br. 5405 i cesta koja spaja područja Szank 
i Kiskunmajsa-Bodoglár 

U smjeru juga, cesta br. 5402 koja spaja područja Kiskunhalas i Kiskunmajsa, 3,5 kilometara 
od granice s unutarnjim teritorijem područja Kiskunmajsa 

S južne strane, cesta br. 5409, 2,7 kilometara od granice s unutarnjim teritorijem područja 
Kiskunmajsa 

S južne strane, dva kilometra od područja Kígyós u smjeru sjevera 

S južne strane, 1,5 kilometara od granice s unutarnjim teritorijem područja Csólyospálos 
u smjeru jugozapada 

Na granici okruga, tri kilometra u smjeru jugozapada od mjesta na kojem se spajaju granica 
okruga i cesta br. 5404 od područja Csólyospálos prema granici okruga 

Uzduž granice okruga, mjesto na kojem se spajaju cesta br. 5411 u smjeru istoka od podru­
čja Kömpöc i granica okruga 

Uzduž granice okruga, 1,5 kilometara od ceste br. 5411 

U smjeru zapada, dva kilometra od granice s unutarnjim teritorijem područja Kömpöc  

od 22.12.2016 do 
30.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

U smjeru sjeverozapada, do granice okruga, 0,5 kilometara u smjeru istoka od krajnje točke 
granice okruga u smjeru sjevera 

U smjeru sjeverozapada, mjesto na kojem se spajaju granica okruga i cesta br. 5412 

U smjeru zapada, 0,5 kilometara, a zatim u smjeru sjeverozapada do početne točke; uključu­
jući dijelove općina Mórahalom i Kistelek okruga Csongrád koji se nalaze na području u ob­
liku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46,419599, 
I19,858897; S46,393889  

Područje dijelova okrugâ Kiskunfélegyháza, Kecskemét, Kiskőrös i Kiskunmajsa općine Bács- 
Kiskun izvan područja definiranog kao zaraženo područje te na području u obliku kruga ra­
dijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama S46.682422, I19.638406 
i S46.685278, I 19.64 

12.12.2016 

Dijelove općina Kiskunfélegyháza, Kecskemét i Kiskunmajsa okruga Bács-Kiskun koji se na­
laze na području u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama 
S46.682422, I19.638406 i S46.685278, I 19.64; uključujući naseljene dijelove područjâ Bu­
gac (bez područja Bugac-Alsómonostor) i Móricgát-Erdőszéplak 

od 4.12.2016 do 
12.12.2016 

Područje dijelova okrugâ Kiskunhalas i Jánoshalma općine Bács-Kiskun i područje dijelova 
okruga Mórahalom općine Csongrád izvan područja definiranog kao zaraženo područje te 
na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama 
S46.268418, I19.573609 i S46.229847; I19.619350; uključujući naseljene dijelove podru­
čja Balotaszállás 

20.12.2016 

Dijelove općine Kiskunhalas okruga Bács-Kiskun koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.268418; I19.573609 
i S46.229847; I19.619350; uključujući naseljene dijelove područja Kelebia-Újfalu 

od 12.12.2016. do 
20.12.2016. 

Područje dijelova okrugâ Kiskunhalas i Jánoshalma općine Bács-Kiskun i područje dijelova 
okruga Mórahalom općine Csongrád izvan područja definiranog kao zaraženo područje te 
na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama 
S46.229847; I19.619350 

14.12.2016 

Područje dijelova okrugâ Mórahalom, Kistelek i Szeged općine Csongrád i područje dijelova 
okruga Kiskunmajsa općine Bács-Kiskun izvan područja definiranog kao zaraženo područje 
te na području u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama 
S46.342763, I19.886990 

24.12.2016 

Dijelove općine Mórahalom okruga Csongrád koji se nalaze na području u obliku kruga ra­
dijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.342763, I19.886990; uključujući 
naseljene dijelove područjâ Forráskút, Üllés i Bordány 

od 16.12.2016 do 
24.12.2016 

Područje dijelova okrugâ Kunszentmárton i Mezőtúr općine Jász-Nagykun i područje dijelova 
okruga Szarvas općine Békés izvan područja definiranog kao zaraženo područje te na podru­
čju u obliku kruga radijusa deset kilometara sa središtem na GPS koordinatama 
S46.8926211, I20.367360 i S46.896193, I20.388287; uključujući naseljene dijelove podru­
čja Békésszentandrás i Kunszentmárton 

25.12.2016 

Dijelove općine Kunszentmárton okruga Jász-Nagykun-Szolnok koji se nalaze na području 
u obliku kruga radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.8926211, 
I20.367360 i S46.896193, I20.388287; uključujući naseljeni dio područja Öcsöd 

od 17.12.2016 do 
25.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Područje dijelova okrugâ Kiskunmajsa i Kiskunfélegyháza općine Bács-Kiskun izvan područja 
definiranog kao zaraženo područje te na području u obliku kruga radijusa deset kilometara 
sa središtem na GPS koordinatama S46.584528, I19.665409 

26.12.2016 

Dijelove općine Kiskunmajsa okruga Bács-Kiskun koji se nalaze na području u obliku kruga 
radijusa tri kilometra sa središtem na GPS koordinatama S46.584528, I19.665409 

od 18.12.2016 do 
26.12.2016  

Država članica: Nizozemska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Biddinghuizen 
—  Vanaf Knardijk N302 in Harderwijk de N302 volgen in noordwestelijke richting tot aan 

de N305 

—  Bij splitsing de N305 volgen in noordelijke richting tot aan N302 

—  De N302 volgen tot Vleetweg 

—  De Vleetweg volgen tot aan de Kuilweg 

—  De kuilweg volgen tot aan de Rietweg 

—  De Rietweg volgen in noordoostelijke richting tot aan de Larserringweg 

—  De Larserringweg volgen in noordelijke richting tot de Zeeasterweg 

—  De Zeeasterweg volgen in oostelijke richting tot aan Lisdoddepad 

—  Lisdoddepad volgen in noordelijke richting tot aan de Dronterweg 

—  De Dronterweg volgen in oostelijke richting tot aan de Biddingweg (N710) 

—  De Biddingweg (N710) in noordelijke richting volgen tot aan de Elandweg 

—  De Elandweg volgen in westelijke richting tot aan de Dronterringweg (N307) 

— Dronterringweg (N307) volgen in Zuidoostelijke overgaand in Hanzeweg tot aan Dron­
termeer(Water) 

—  Drontermeer volgen in zuidelijke richting ter hoogte van Buitendijks 

—  Buitendijks overgaand in Buitendijksweg overgaand in Groote Woldweg volgen tot aan 
Zwarteweg 

—  De Zwarteweg in westelijke richting volgen tot aan de Mheneweg Noord 

—  Mheneweg Noord volgen in zuidelijke richting tot aan de Zuiderzeestraatweg 

—  Zuiderzeestraatweg in zuidwestelijke richting volgen tot aan de Feithenhofsweg 

—  Feithenhofsweg volgen in zuidelijkerichting tot aan Bovenstraatweg 

—  Bovenstraatweg in westelijke richting volgen tot aan Laanzichtsweg 

—  Laanzichtsweg volgen in zuidelijke richting tot aan Bovendwarsweg 

—  Bovendwarsweg volgen in westelijke richting tot aan de Eperweg (N309) 

—  Eperweg (N309) volgen in zuidelijke richting tot aan autosnelweg A28 (E232) 

—  A28 (E232) volgen in zuidwestelijke richting tot aan Harderwijkerweg (N303) 

—  Harderwijkerweg(N303) volgen in zuidelijke richting tot aan Horsterweg 

—  Horsterweg volgen in westelijke richting tot aan Oude Nijkerkerweg 

— Oude Nijkerkerweg overgaand in arendlaan volgen in zuidwestelijke richting tot aan Za­
ndkampweg  

28.12.2016 
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Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

—  Zandkampweg volgen in noordwestelijke richting tot aan Telgterengweg 

—  Telgterengweg volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bulderweg 

—  Bulderweg volgen in westelijke richting tot aan Nijkerkerweg 

—  Nijkerkerweg volgen in westelijke richting tot aan Riebroeksesteeg 

—  Riebroekersteeg volgen in noordelijke/westelijke richting (doodlopend) overstekend A28 
tot aan Nuldernauw (water) 

—  Nuldernauw volgen in noordelijke richting overgaand in Wolderwijd (water) tot aan 
Knardijk (N302) 

—  N302 volgen in Noordwestelijke richting tot aan N305  

Biddinghuizen 
— Vanaf kruising Swifterweg (N710) met Hoge Vaart (water), Hoge Vaart volgen in noor­

doostelijke richting tot aan Oosterwoldertocht (water) 

—  Oosterwoldertocht volgen in zuidoostelijke richting tot aan Elburgerweg (N309) 

—  Elburgerweg (N309) volgen tot aan de brug in Flevoweg over het Veluwemeer 

—  Veluwemeer volgen in zuidwestelijke richting tot aan Bremerbergweg (N708) 

—  Bremerbergweg (N708) volgen in noodwestelijke richting overgaand in Oldebroekerweg 
tot aan Swifterweg (N710) 

—  Swifterweg (N710)volgen in noordelijke richting tot aan Hoge Vaart (water) 

od 20.12.2016 do 
28.12.2016  

Država članica: Austrija 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Gemeinden Langen, Buch, Schwarzach, Kennelbach, Wolfurt, Bildstein, Dornbirn, Lustenau, 
Lochau, Höchst, Hörbranz, Gaißau, Eichenberg 

23.12.2016 

Gemeinden Bregenz, Hard, Fußach, Lauterach od 15.12.2016 do 
23.12.2016  

Država članica: Švedska 

Područje obuhvaća: 

Datum do kojeg se primje­
njuje u skladu s 

člankom 31. Direktive 
2005/94/EZ 

Područja dijelova općina Helsingborg, Ängelholm, Bjuv and Åstorp (oznaka ADNS 01200) 
koji se nalaze izvan područja definiranog kao zaraženo područje te na području te u obliku 
kruga radijusa tri kilometra sa središtem na koordinatima S56,053495 i I12,848939 
(WGS84) 

1.1.2017 

Dijelove općine Helsingborg (oznaka ADNS 01200) koji se nalaze na području u obliku 
kruga radijusa tri kilometra sa središtem na koordinatama S56,053495 i I12,848939 
(WGS84) 

od 24.12.2016 do 
1.1.2017   
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